
Aitak et’amak 

Donostia, José Antonio, ofm cap. 

Documentación 

 

 

Se trata de una canción amorosa, de origen labortano, que el P. Donostia 
recogió en Elizondo (Navarra) de labios de una modista local, Paz Salaburu. 

Era una de las melodías más queridas del P. Donostia, sobre la que compuso 
uno de sus hermosos preludios para piano (“Oyanian”, “En el bosque”). 

 

 

Traducción castellana del texto: 

1. Amada mía, por tu causa, mis padres me han enviado de San Juan 
de Luz a Arbona para que no tenga ocasión de hablar contigo. 

2. No pases pena ni dolor por ello. El amor es más fiel de lejos. Jamás 
de abandonaré. 


